Опасные грузы

К опасным грузам относятся те вещества и предметы, которые в условиях перевозки, хранения, погрузки и выгрузки могут явиться причиной взрыва, по​жара или вообще какого-либо разрушения и порчи судна, грузов, портовых устройств, зданий и сооружений, а также гибели, увечья, отравления, ожогов, облучения или заболевания людей или животных.
Действующие с 1 января 1969 г. советские Правила морской перевозки опас​ных грузов (МОПОГ) разработаны на основе Международного кодекса морской перевозки опасных грузов (МКМПОГ).
Правила МОПОГ распространяются на все суда, плавающие под флагом СССР, за исключением судов, специально построенных или полностью переобо​рудованных для перевозки определенных видов опасных грузов (танкеры, газо​возы и т. п.) и перевозящих именно эти грузы.
Разрядные грузы (боеприпасы, взрывчатые вещества и отравляющие веще​ства) регламентируются Правилами перевозок по железным дорогам и водным путям сообщения боеприпасов, взрывчатых и сильнодействующих ядовитых ве​ществ. Клиенты морского транспорта, предъявляющие опасные грузы к перевоз​ке, должны руководствоваться Правилами МОПОГ, определяющими требования к качественному состоянию грузов, их упаковке, маркировке, оформлению гру​зовой документации, условиям приема и выдачи грузов в портах отправления и назначения.
Правила морской перевозки опасных грузов изданы в трех томах.
Первый том содержит указания по пользованию Правилами; введение; общие правила морской перевозки опасных грузов; меры первой медицинской помощи при несчастных случаях, связанных с транспортировкой опасных грузов;
алфавитный указатель опасных грузов; требования к устройству и оборудованию складских помещений, предназначенных для временного хранения опасных гру​зов; код огнегасительных средств; список веществ, запрещенных к перевозке; таблицу совместимости опасных грузов; таблицу совместного хранения опасных
грузов.
Во второй том включены специальные правила перевозки опасных гру​зов следующих классов: класс 1—взрывчатые вещества; класс 2 — газы сжа​тые, сжиженные и растворенные под давлением; класс 3 — легковоспламеняю​щиеся жидкости; класс 4 — легковоспламеняющиеся твердые вещества, самовоз​горающиеся вещества и вещества, выделяющие легковоспламеняющиеся газы при взаимодействии с водой; класс 5 — окисляющие вещества и органические пере​киси.
В третьем томе представлены специальные правила морской перевозки опасных грузов следующих классов; класс 6 — ядовитые и инфекционные веще​ства; класс 7 —радиоактивные вещества; класс 8 — едкие и коррозионные ве​щества; класс 9 — прочие опасные грузы.
Перевозить опасные грузы можно только после ознакомления с правилами их перевозки и при строгом соблюдении этнх правил.
Упаковка нескольких опасных веществ в одном грузовом месте допускается лишь в том случае, если грузы этих наименований разрешено перевозить совме​стно без ограничений. При этом каждое вещество должно быть упаковано от​дельно в соответствии с Правилами, после чего отдельно упакованные вещества укладывают в прочный деревянный ящик с соответствующими прокладочным и поглощающим материалами. Вес брутто каждого вещества не должен превы​шать 10 кг, а общий вес брутто места — 50 кг. Все совместно упакованные вещества должны быть поименованы в коносаменте с указанием веса каждого из них. При большом количестве наименований к коносаменту должен быть при​ложен особый перечень, а в перевозочном документе указывают наименование наиболее опасного вещества с припиской: «и прочие опасные грузы, согласно прилагаемому перечню».
На  каждом  грузовом  месте,  а  также во  всех грузовых  документах надо • указывать правильное техническое наименование опасного груза и номер группы или подгруппы, которые приведены в Алфавитном указателе Правил МОПОГ. При перевозке смеси опасных веществ указывают наименование наиболее опас​ного ее компонента.
Техническое наименование легковоспламеняющейся жидкости должно сопро​
вождаться указанием температуры вспышки или категории, к которой она отно​
сится.
v
Для каждого класса или категории опасных грузов, за исключением клас​са 9, установлен ярлык опасности международного образца, который условным символом указывает на вид опасности. Ярлык имеет вид ромба с размером сто​роны не менее 100 мм, если величина упаковки не требует уменьшения этого размера; на ярлыке указан номер класса опасного груза и дана предупреди​тельная надпись.
Ярлыки опасности наклеивают либо наносят через трафарет на каждом ме​сте в двух точках — сверху и на боковой стороне; при перевозке опасных гру​зов в бутылях, упакованных в корзины и решетки, — на фанерную бирку, при​крепляемую проволокой. Допускается применение бирок из дощечек и жести.
Если вещество обладает дополнительными опасными свойствами, то на упа​ковку наклеивают дополнительные ярлыки, указывающие вид этой опасности, но на дополнительных ярлыках номб|р класса не ставят.
При перевозке опасного груза одного наименования полной судовой пар​тией, в адрес одного получателя маркировку и ярлыки наносят не на все гру​зовые места, но не менее чем на 20% мест, которые при погрузке должны быть уложены в просвете люка.
Предъявляемые к перевозке опасные грузы должны быть технически пра​вильно поименованы. Не допускается применение торговых названий. Запрещает​ся также применение .обобщенных названий («химикаты», «медикаменты» и т. п.).
На каждое сборное место (опасные^ грузы разных наименований в общей упаковке) наклеивают ярлыки, установленные для наиболее опасного вещества. лпк
При перевозке порожней тары из-под опасных грузов надо соблюдать те же меры предосторожности, что и при перевозке вещества, находившегося в этой таре. В коносаменте в графе «Наименование груза» отправитель обязан сделать красными чернилами запись, указывающую наименование груза, находившегося в этой таре.
Отправитель должен удалить с порожней тары старые марки и знаки, после чего обязан наложить новую отправительскую маркировку, в частности наклеить ярлык опасности, соответствующий ранее содержавшемуся в ней грузу. Если порожняя тара из-под опасных грузов полностью очищена, ее можно перевозить на общих основаниях при условии, что в коносаменте в графе «Наименование груза» отправитель сделает отметку о том, что тара совершенно опорожнена и очищена.
Порожние баллоны и сосуды из-под сжатых и сжиженных газов должны предъявляться к перевозке с плотно закрытыми вентилями и навернутыми кол​паками с пломбами отправителя. Полное опорожнение баллонов и сосудов долж​но быть подтверждено прилагаемой к перевозочным документам распиской от​правителя, удостоверяющей возможность перевозки на общих основаниях.
На всех перевозочных документах, сопровождающих опасный груз, должен быть наложен штемпелем цветной ярлык опасности, соответствующий классу груза и имеющий размер стороны не менее 25 мм. В виде исключения можно наложить штемпель (только красного цвета) с указанием номера и названия класса, со всеми предупредительными надписями, предусмотренными Правилами для данного груза. В накладной и погрузочных ордерах штемпель ставит от​правитель, а в коносаментах и других следующих с грузом документах — пере​возчик.
В один погрузочный ордер или одну накладную не разрешается включать грузы, не допускаемые к совместной перевозке в одном грузовом помещении. Опасные грузы всегда принимаются к перевозке без проверки веса, о чем в перевозочный документ вносится отметка: «Вес по заявлению отправителя. За правильность веса ручаюсь» (далее следует подпись отправителя). Для пере​возки опасных грузов пароходства обязаны выделять исправные суда, имею​щие снабжение и оборудование по нормам Регистра СССР. Люковые закрытия и устройства для пломбирования должны быть исправными.
При перевозке огнеопасных грузов: а) на дымовых трубах должны быть установлены искрогасители, а на камбузных — искроуловители; б) электропро​водка, если она не заключена в металлические трубки, и осветительная арма​тура в трюме, если она не во взрывобезопасном исполнении, должны быть за​благовременно выключены, разрыв электропроводки выведен наружу и надежно изолирован; в) сопротивление изоляции кабелей размагничивающего устройства должно быть в норме; при нарушении этого условия его использование запре​щается; проверка исправности кабелей и замер сопротивления изоляции произ​водятся перед началом погрузки.
Вентиляционные системы судов должны быть устроены так, чтобы ^исключить возможность проникновения ядовитых газов либо паров в жилые и служебные помещения, а в грузовых помещениях — обеспечивать поддержание концентра​ции паров или газов ниже допустимого предела. Вентиляционные трубы должны быть оборудованы пламепрерывающими сетками. Нагревающиеся переборки должны быть ограждены надежной теплоизоляцией.
Судно, предназначенное для перевозки легковоспламеняющихся жидкостей, должно быть снабжено постоянными мягкими кранцами, швартовными .концами из растительного волокна.
При отсутствии в пароходстве судов, удовлетворяющих- рассмотренным требованиям, выделяемые для перевозки суда следует соответственно дообору​довать.
До начала погрузки грузовые помещения .судна подлежат зачистке, мойке и сушке. Эти операции выполняются особенно тщательно, если после перевозки пылеобразующих грузов (зерно, мука, сахар, уголь и т. п.) предстоит погрузка огне- и взрывоопасных грузов. По завершении этих операций капитан обязан-лкчно проверить готовность судна к перевозке предъявленных опасных грузов', в частности проверить достаточность и исправность соответствующих средств за​щиты о;г той опасности, которая характерна для. данного груза.
Члены  экипажа,  непосредственно  связанные  с  перевозкой грузов   Должны быть четко  проинструктированы.   Они должны   хорошо ^^ать  свойства  грузов, требования к их упаковке, вид тары и стандарт, которому она Должна «ответ ствовать, виды ярлыков опасности на грузовых местах и на перевозочных доку ментах, значение этих ярлыков, правила укладки грузов на <*««*• $ав""а °£ ращения  с  грузом,  меры  техники  безопасности   и   противопожарной   техники, меры предосторожности при возникновении опасности или несчастныпхптс^ия'
Капитан обязан лично проверить наличие на судне средств пожаротушения, соответствующих .роду перевозимых опасных грузов, и в ^У48* яияхя(°.тт^™" . запросить эти средства у грузоотправителя, проверить их »™Р™т^ъ"™™* ность к действию, а также убедиться в умении членов экипажа пользоваться этими средствами. Капитану следует также проверить исправное стационар​ных систем пожаротушения, а на постах управления ими выставить проинструк
"^СуднГможе^'быть допущено к перевозке опасных грузов только после про-ваоки его пригодности для этой цели комиссией, в состав которой входят пред​ставители пароходства,Дсудна, инспекции РегистраСССР- портнадзора   инспек пии по  охране труда   пожарно-технической  службы  ВОХР  ММФ,  санитарных властей и Гправиеля/Суда! систематически перевозящие '^^oS грузы, осматриваются комиссией один раз в год, о чем составляется соответст вующий акт, в котором при необходимости перечисляются дополнительные меро-      . приятия, подлежащие выполнению экипажем при перевозке опаспнрь'^пгРУзовото. Пассажирские суда ' не должны принимать опасные грузы, перевозка кото рых может привести к возникновению пожара, взрыва, отравления воздуха га
3аМИ6пасные  грузы  по  возможности  следует размещать «под палубой»,   т.   е.
в любом грузовом помещении, включая шельтердеки, которое может быть на​
дежно закрыто, а следовательно, защищено от непогоды. При этом следует учи
тывать необходимость проверки их состояния во время пеРехода;п"чеяобихч°ДтИ"0.
учитывать и возможность возникновения потребности в удалении груза из трю
ма. Поэтому целесообразно размещать опасный груз в местах, наиболее доступ​
ных (люковые просветы, площади, прилегающие к лазам).
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Иногда опасные грузы должны перевозиться только на палубе. К этому вынуждают: а) необходимость обеспечения постоянного наблюдения за грузом, б) необходимость свободного доступа к грузу; в) наличие °ппасност^±?°н± ния. смесей взрывчатых газов или очень ядовитых паров, При этомц опасные грузы должны быть уложены так, чтобы проходы к гидрантам, ^кьш^уб-кам, палубным механизмам и устройствам были совершенно свободны, ширина прохода должна быть не менее 1 м, а свободная площадь рабочих мест у ме​ханизмов и устройств— не менее 1 Х'1 м.
Груз должен быть уложен в соответствии с видом тары и учетом рода ее содержимого; надежно закреплен во избежание смещения при качке, но одно​временно с этим требуется предусмотреть возможность немедленного выбрасы-
ВаНИОпеаГсньГй гоуз уложенный на палубе, должен быть защищен от действия солнечной радиации, атмосферных осадков и морской воды, что чаще всего до​стигается закрытием штабеля груза брезентом, а иногда путем устройства навеса или тента. На'пассажирских судах опасные грузы на палубе можно укладывать лишь -в местах, недоступных для пассажиров, причем вокруг уложенного груза надо оборудовать леерное ограждение и поместить предупредительные надпи​си- «Опасно». При укладке опасных грузов на палубе необходимо следить за тем, чтобы расстояние от них до спасательных шлюпок было не менее 7,5 м. Все огнеопасные грузы, размещаемые на палубе, должны быть уложены только с одного борта.

При перевозке огнеопасных грузов карю-план подлежит согласованию до нача​ла погрузки с пожарно-технической службой ВОХРа ММФ.
Грузы, выделяющие взрывчатые, легковоспламеняющиеся, ядовитые и кор​розионные газы или пары, должны грузиться в газонепроницаемые помещения, обслуживаемые достаточно интенсивной автономной вентиляционной системой.
При отсутствии особых указаний опасные грузы должны выкладываться плотными штабелями с применением соответствующей прокладочной сепарации. Нельзя допускать разделения партии опасного груза, даже в одном грузовом помещении, так как это создает большие неудобства при выгрузке.
Высота штабелирования и возможность укладки сверху другого груза зави​сят от рода тары и свойств опасного груза.
В табл. 7.32 приведена упаковка опасных грузов.
